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SKLEP SVETA (EU) 2024/… 

z dne … 

o pooblastilu za začetek pogajanj o spremembi sporazumov  

o avtomatični izmenjavi podatkov o finančnih računih  

za izboljšanje spoštovanja davčnih predpisov na mednarodni ravni med Evropsko unijo  

ter Švicarsko konfederacijo, Kneževino Lihtenštajn,  

Kneževino Andoro, Kneževino Monako  

in Republiko San Marino 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti člena 115 v povezavi s 

členom 218(3) in (4) Pogodbe, 

ob upoštevanju priporočila Evropske komisije, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sporazumi o avtomatični izmenjavi podatkov o finančnih računih, sklenjeni med Unijo ter 

Švicarsko konfederacijo1, Kneževino Lihtenštajn2, Kneževino Andoro3, Kneževino 

Monako4 in Republiko San Marino5 (v nadaljnjem besedilu: sporazumi), zagotavljajo 

pravno podlago za vzajemno avtomatično izmenjavo podatkov o finančnih računih med 

državami članicami in vsako od navedenih tretjih držav, v skladu z mednarodno 

dogovorjenim skupnim standardom poročanja, ki ga je razvila Organizacija za 

gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD). Namen sporazumov je izboljšati spoštovanje 

davčnih predpisov na mednarodni ravni, hkrati pa davčnim organom pomagati pri 

preprečevanju davčnih goljufij in utaj ter boju proti njim. 

                                                 

1 Sporazum med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo o avtomatični izmenjavi 

podatkov o finančnih računih za izboljšanje spoštovanja davčnih predpisov na mednarodni 

ravni (UL L 385, 29.12.2004, str. 30). 
2 Sporazum med Evropsko unijo in Kneževino Lihtenštajn o avtomatični izmenjavi podatkov 

o finančnih računih za izboljšanje spoštovanja davčnih predpisov na mednarodni ravni (UL 

L 379, 24.12.2004, str. 84). 
3 Sporazum med Evropsko unijo in Kneževino Andoro o avtomatični izmenjavi podatkov o 

finančnih računih za izboljšanje spoštovanja davčnih predpisov na mednarodni ravni (UL L 

359, 4.12.2004, str. 33). 
4 Sporazum med Evropsko unijo in Kneževino Monako o izmenjavi informacij o finančnih 

računih za izboljšanje spoštovanja davčnih predpisov na mednarodni ravni v skladu s 

standardom za avtomatično izmenjavo informacij o finančnih računih, ki ga je oblikovala 

Organizacija za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) (UL L 19, 21.1.2005, str. 55). 
5 Sporazum med Evropsko unijo in Republiko San Marino o avtomatični izmenjavi podatkov 

o finančnih računih za izboljšanje spoštovanja davčnih predpisov na mednarodni ravni (UL 

L 381, 28.12.2004, str. 33). 
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(2) Skupni standard poročanja se uporablja v Uniji za izmenjavo med državami članicami na 

podlagi Direktive Sveta 2011/16/EU6. 

(3) 26. avgusta 2022 so bile v okviru OECD odobrene pomembne spremembe skupnega 

standarda poročanja. Navedene spremembe se bodo izvajale odod 1. januarja 2026. 

(4) Izvajanje navedenih sprememb v Uniji je bilo določeno s spremembo Direktive Sveta 

2011/16/EU. 

(5) Vsak sporazum vsebuje identične določbe, ki določajo dvostranska formalna posvetovanja 

med pogodbenicama, ki se izvedejo, ko se na ravni OECD sprejme pomembna sprememba 

katerega koli elementa skupnega standarda poročanja in po katerem je ta sporazum mogoče 

spremeniti s protokolom ali novim sporazumom med pogodbenicama. 

(6) V interesu Unije in njenih držav članic je, da se sodelovanje na področju avtomatične 

izmenjave podatkov o finančnih računih med davčnimi organi, ki je določeno v 

sporazumih, neprekinjeno nadaljuje tudi po 1. januarju 2026. 

                                                 

6 Direktiva Sveta 2011/16/EU z dne 15. februarja 2011 o upravnem sodelovanju na področju 

obdavčevanja in razveljavitvi Direktive 77/799/EGS (UL L 64, 11.3.2011, str. 1). 
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(7) V ta namen bi bilo treba začeti pogajanja o spremembi sporazumov o avtomatični 

izmenjavi podatkov o finančnih računih za izboljšanje spoštovanja davčnih predpisov na 

mednarodni ravni med Unijo ter Švicarsko konfederacijo, Kneževino Lihtenštajn, 

Kneževino Andoro, Kneževino Monako in Republiko San Marino – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 
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Člen 1 

Komisija je pooblaščena, da v imenu Unije začne pogajanja o spremembi sporazumov o 

avtomatični izmenjavi podatkov o finančnih računih za izboljšanje spoštovanja davčnih predpisov 

na mednarodni ravni med Evropsko unijo ter Švicarsko konfederacijo, Kneževino Lihtenštajn, 

Kneževino Andoro, Kneževino Monako in Republiko San Marino. 

Člen 2 

1. Komisija vodi pogajanja v skladu s pogajalskimi smernicami iz dodatka k temu sklepu. Te 

smernice se po potrebi revidirajo in dopolnjujejo glede na potek pogajanj. 

2. Pogajanja se vodijo ob tesnem posvetovanju z Delovno skupino za davčna vprašanja, ki je 

določena za posebni odbor v smislu člena 218(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije. 

3. Komisija redno poroča posebnemu odboru in se z njim redno posvetuje. Kadar koli Svet to 

zahteva, mu Komisija poroča o poteku in izidu pogajanj, tudi v pisni obliki. 
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Člen 3 

Ta sklep je naslovljen na Komisijo. 

V …, 

 Za Svet 

 Predsednik/predsednica 
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